
ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ 

ΑΠΟΦΑΣΗ 2011/137/ΚΕΠΠΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 28ης Φεβρουαρίου 2011 

σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη Λιβύη 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση και ιδίως το 
άρθρο 29, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Στις 23 Φεβρουαρίου 2011, η Ευρωπαϊκή Ένωση εξέφρασε 
τη σοβαρή ανησυχία της για τις εξελίξεις στη Λιβύη. Κατα 
δίκασε σθεναρά τις βιαιότητες και τη χρήση βίας κατά πολι 
τών και αποδοκίμασε τις πράξεις καταστολής κατά ειρηνικών 
διαδηλωτών. 

(2) Η ΕΕ επανέλαβε την έκκλησή της για άμεσο τερματισμό της 
βίας και λήψη μέτρων που να ανταποκρίνονται στα δίκαια 
αιτήματα του πληθυσμού. 

(3) Στις 26 Φεβρουαρίου 2011, το Συμβούλιο Ασφαλείας των 
Ηνωμένων Εθνών («Συμβούλιο Ασφαλείας») εξέδωσε την από 
φαση αριθ. 1970 («απόφαση αριθ. 1970 (2011) ΣΑΗΕ») με 
την οποία επιβάλλονται περιοριστικά μέτρα κατά της Λιβύης 
και προσώπων και οντοτήτων εμπλεκόμενων σε σοβαρές 
παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στη Λιβύη, μεταξύ 
άλλων συμμετέχοντας σε επιθέσεις, κατά παράβαση του διε 
θνούς δικαίου, κατά του άμαχου πληθυσμού και εγκαταστά 
σεων. 

(4) Δεδομένης της σοβαρότητας της κατάστασης στη Λιβύη, η 
ΕΕ θεωρεί αναγκαία την επιβολή πρόσθετων περιοριστικών 
μέτρων. 

(5) Για την εφαρμογή ορισμένων μέτρων απαιτείται περαιτέρω 
δράση από μέρους της Ένωσης, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

1. Απαγορεύεται η άμεση ή έμμεση προμήθεια, πώληση ή μετα 
φορά στη Λιβύη οπλισμού και κάθε είδους συναφούς υλικού, 
συμπεριλαμβανομένων όπλων και πυρομαχικών, στρατιωτικών οχη 
μάτων και εξοπλισμού, παραστρατιωτικού εξοπλισμού και ανταλλα 
κτικών για όλα τα ανωτέρω, καθώς και εξοπλισμού που μπορεί να 
χρησιμοποιηθεί για εσωτερική καταστολή, είτε προέρχεται από τα 
εδάφη τους είτε όχι, από πολίτες των κρατών μελών, ή από το 

έδαφός τους ή μέσω αυτού, ή με σκάφη ή αεροσκάφη που φέρουν 
τη σημαία τους. 

2. Απαγορεύονται: 

α) η άμεση ή έμμεση παροχή τεχνικής βοήθειας, κατάρτισης ή 
άλλου είδους βοήθειας, περιλαμβανομένης της παροχής ένοπλου 
μισθοφορικού προσωπικού, σε σχέση με στρατιωτικές δραστη 
ριότητες ή με την παροχή, συντήρηση και χρήση ειδών της 
παραγράφου 1 σε οποιοδήποτε φυσικό ή νομικό πρόσωπο, οντό 
τητα ή φορέα στη Λιβύη ή προς χρήση στη συγκεκριμένη χώρα, 

β) η άμεση ή έμμεση παροχή οικονομικής βοήθειας σε σχέση με 
στρατιωτικές δραστηριότητες ή με την παροχή, συντήρηση και 
χρήση ειδών της παραγράφου 1 σε οποιοδήποτε φυσικό ή 
νομικό πρόσωπο, οντότητα ή φορέα στη Λιβύη ή προς χρήση 
στη συγκεκριμένη χώρα, 

γ) η εσκεμμένη και ηθελημένη συμμετοχή σε δραστηριότητες που 
έχουν ως σκοπό ή αποτέλεσμα να παρακάμπτονται οι απαγορεύ 
σεις που αναφέρεται στα στοιχεία α) ή β). 

Άρθρο 2 

1. Το άρθρο 1 δεν εφαρμόζεται: 

α) στην προμήθεια, την πώληση ή τη μεταφορά μη θανατηφόρου 
στρατιωτικού εξοπλισμού ή εξοπλισμού δυνάμενου να χρησιμο 
ποιηθεί για εσωτερική καταστολή, εφόσον προορίζεται αποκλει 
στικά για ανθρωπιστική ή προστατευτική χρήση, 

β) στην προμήθεια, πώληση ή μεταφορά άλλου οπλισμού και συνα 
φούς εξοπλισμού, 

γ) στην παροχή τεχνικής βοήθειας, κατάρτισης ή άλλου είδους 
βοήθειας, συμπεριλαμβανομένου του προσωπικού, που σχετίζε 
ται με τον εξοπλισμό αυτό, 

δ) στην παροχή οικονομικής βοήθειας που σχετίζεται με τον εξο 
πλισμό αυτόν, 

εφόσον έχει εγκριθεί εκ των προτέρων, κατά περίπτωση, από την 
επιτροπή που συγκροτήθηκε δυνάμει της παραγράφου 24 της από 
φασης αριθ. 1970 του ΣΑΗΕ («επιτροπή»)·
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2. Το άρθρο 1 δεν εφαρμόζεται στην προμήθεια, πώληση ή 
μεταφορά προστατευτικού ιματισμού, περιλαμβανομένων των αλεξί 
σφαιρων γιλέκων και των στρατιωτικών κρανών, που εξάγεται προ 
σωρινά στη Λιβύη από προσωπικό του ΟΗΕ, προσωπικό της Ευρω 
παϊκής Ένωσης ή των κρατών μελών της, εκπροσώπους των μέσων 
μαζικής ενημέρωσης, μέλη ανθρωπιστικών και αναπτυξιακών οργα 
νώσεων και συναφές προσωπικό, αποκλειστικά για προσωπική τους 
χρήση. 

Άρθρο 3 

Απαγορεύεται η προμήθεια από τη Λιβύη των ειδών του άρθρου 1 
παράγραφος 1 από υπηκόους των κρατών μελών ή με χρήση σκα 
φών ή αεροσκαφών που φέρουν τη σημαία τους, είτε τα είδη αυτά 
προέρχονται από το έδαφος της Λιβύης είτε όχι. 

Άρθρο 4 

1. Τα κράτη μέλη επιθεωρούν, κατά τα οριζόμενα από τις εθνι 
κές τους αρχές και νομοθετικές διατάξεις, καθώς και από το διεθνές 
δίκαιο, ιδίως το δίκαιο της θάλασσας και τις σχετικές διεθνείς 
συμφωνίες πολιτικής αεροπορίας, κάθε φορτίο προς και από τη 
Λιβύη που βρίσκεται στο έδαφός τους και μεταξύ άλλων στους 
αερολιμένες και θαλάσσιους λιμένες τους, εφ’ όσον διαθέτουν πλη 
ροφορίες βάσει των οποίων μπορεί ευλόγως να εικάζεται ότι το 
φορτίο περιέχει είδη των οποίων η προμήθεια, η πώληση, η μετα 
φορά ή η εξαγωγή απαγορεύεται δυνάμει των διατάξεων της παρού 
σας απόφασης. 

2. Τα κράτη μέλη, όταν ανακαλύπτουν είδη των οποίων η προ 
μήθεια, η πώληση, η μεταφορά ή η εξαγωγή απαγορεύεται δυνάμει 
των διατάξεων της παρούσας απόφασης, προβαίνουν στην κατά 
σχεση και απόσυρσή τους (μέσω της καταστροφής, της αχρήστευ 
σης, της αποθήκευσης ή της μεταφοράς τους με σκοπό την από 
συρσή τους σε κράτος διαφορετικό των κρατών προέλευσης ή 
προορισμών). 

3. Τα κράτη μέλη συνεργάζονται, σύμφωνα με την εθνική τους 
νομοθεσία, με τις επιθεωρήσεις και τις αποσύρσεις που διενεργού 
νται σύμφωνα με τις παραγράφους 1 και 2. 

4. Τα σκάφη και αεροσκάφη που μεταφέρουν φορτίο από και 
προς τη Λιβύη υπόκεινται στην υποχρέωση παροχής πρόσθετων 
πληροφοριών προ της άφιξης ή της αναχώρησης για όλα τα 
αγαθά που εισάγονται σε ένα κράτος μέλος ή εξάγονται από αυτό. 

Άρθρο 5 

1. Τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα απαραίτητα μέτρα για να εμπο 
δίζουν την είσοδο στο έδαφός τους ή τη διέλευση από αυτό: 

α) των προσώπων που κατονομάζονται στο παράρτημα Ι της από 
φασης αριθμ. 1970 (2011) ΣΑΗΕ καθώς και άλλων προσώπων 
που κατονομάζονται από το Συμβούλιο Ασφαλείας ή την επι 
τροπή σύμφωνα με την παράγραφο 22 της απόφασης αριθ. 
1970 (2011) ΣΑΗΕ, όπως αναφέρονται στο παράρτημα Ι· 

β) πρόσωπα εκτός του παραρτήματος Ι που εμπλέκονται ή συνερ 
γούν στην έκδοση διαταγής, τον έλεγχο ή την καθ’ οιονδήποτε 
άλλο τρόπο καθοδήγηση της διάπραξης σοβαρών παραβιάσεων 
των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στη Λιβύη, μεταξύ άλλων μέσω 
της εμπλοκής ή της συνέργιάς τους στον σχεδιασμό, την έκδοση 

εντολής, την έκδοση διαταγής ή τη διάπραξη επιθέσεων κατά 
παράβαση του διεθνούς δικαίου, περιλαμβανομένων των εναέ 
ριων βομβαρδισμών, κατά άμαχου πληθυσμού και εγκαταστά 
σεων, ή προσώπων που ενεργούν είτε για λογαριασμό είτε εξ 
ονόματος ή κατ' εντολή τους, όπως κατονομάζονται στο παράρ 
τημα ΙΙ· 

2. Η παράγραφος 1 δεν υποχρεώνει κανένα κράτος μέλος να 
αρνείται σε δικούς του υπηκόους την είσοδο στο έδαφός του. 

3. Η παράγραφος 1 στοιχείο α) δεν εφαρμόζεται εφόσον η 
επιτροπή αποφασίσει: 

α) ότι το ταξίδι δικαιολογείται για ανθρωπιστικούς λόγους, συμπε 
ριλαμβανομένων των θρησκευτικών υποχρεώσεων, 

β) ότι η εξαίρεση θα προωθούσε τους στόχους της ειρήνης και της 
εθνικής συμφιλίωσης στη Λιβύη και της σταθερότητας στην 
περιοχή· 

4. Η παράγραφος 1 (α) δεν εφαρμόζεται όταν: 

α) η είσοδος ή η διέλευση είναι αναγκαία για τη διεξαγωγή δικα 
στικής διαδικασίας, ή 

β) ότι ένα κράτος μέλος αποφασίζει, κατά περίπτωση, ότι η είσοδος 
ή η διέλευση είναι απαραίτητη για την προώθηση της ειρήνης 
και της σταθερότητας στη Λιβύη και γνωστοποιήσει εν συνεχεία 
την απόφασή του αυτή στην επιτροπή εντός σαράντα οκτώ ωρών 
από τη λήψη της. 

5. Η παράγραφος 1 (β) εφαρμόζεται με την επιφύλαξη των 
περιπτώσεων κατά τις οποίες ένα κράτος μέλος δεσμεύεται από 
υποχρέωση του διεθνούς δικαίου και συγκεκριμένα: 

α) ως χώρα που φιλοξενεί διεθνή διακυβερνητική οργάνωση, 

β) ως χώρα που φιλοξενεί διεθνή διάσκεψη που έχει συγκληθεί ή 
διεξάγεται υπό την αιγίδα του ΟΗΕ, 

γ) δυνάμει πολυμερούς συμφωνίας περί παροχής προνομίων και 
ασυλιών, ή 

δ) δυνάμει της Συνθήκης Συμφιλίωσης του 1929 (σύμφωνο του 
Λατερανού) μεταξύ της Αγίας Έδρας (Κράτος του Βατικανού) 
και της Ιταλίας. 

6. Η παράγραφος 5 θεωρείται ότι εφαρμόζεται επίσης στις περι 
πτώσεις κατά τις οποίες ένα κράτος μέλος φιλοξενεί τον Οργανισμό 
για την Ασφάλεια και τη Συνεργασία στην Ευρώπη (ΟΑΣΕ). 

7. Το Συμβούλιο ενημερώνεται δεόντως σε όλες τις περιπτώσεις 
κατά τις οποίες ένα κράτος μέλος χορηγεί εξαίρεση σύμφωνα με τις 
παραγράφους 5 ή 6. 

8. Τα κράτη μέλη μπορούν να χορηγούν εξαιρέσεις από τα 
μέτρα που επιβάλλει η παράγραφος 1 στοιχείο β), όταν το ταξίδι 
δικαιολογείται για επείγοντες ανθρωπιστικούς λόγους ή για συμμε 
τοχή σε διακυβερνητικές συνόδους, μεταξύ των οποίων και συνε 
δριάσεις που υποστηρίζονται από την Ένωση ή φιλοξενούνται από 
κράτος μέλος που ασκεί την προεδρία του ΟΑΣΕ, κατά τις οποίες 
διεξάγεται πολιτικός διάλογος που προάγει άμεσα τη δημοκρατία, 
τα ανθρώπινα δικαιώματα και το κράτος δικαίου στη Λιβύη.
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9. Κάθε κράτος μέλος που επιθυμεί να χορηγήσει εξαίρεση βάσει 
της παραγράφου 8 απευθύνει γραπτή κοινοποίηση στο Συμβούλιο. 
Η εξαίρεση θεωρείται πως χορηγείται εάν κανένα από τα μέλη του 
Συμβουλίου δεν διατυπώσει εγγράφως αντίρρηση εντός δύο εργά 
σιμων ημερών από την παραλαβή της κοινοποίησης της προτεινό 
μενης εξαίρεσης. Σε περίπτωση που διατυπωθεί αντίρρηση από ένα 
ή περισσότερα μέλη του Συμβουλίου, το Συμβούλιο μπορεί να 
αποφασίσει με ειδική πλειοψηφία να χορηγήσει την προτεινόμενη 
εξαίρεση. 

10. Στις περιπτώσεις κατά τις οποίες, σύμφωνα με τις παραγρά 
φους 5, 6 και 8, ένα κράτος μέλος επιτρέπει σε πρόσωπα κατονο 
μαζόμενα στο παράρτημα να εισέλθουν στο έδαφός του ή διέλθουν 
από αυτό, η άδεια ισχύει αποκλειστικά για τον σκοπό για τον οποίο 
χορηγείται και για τα πρόσωπα που αφορά. 

Άρθρο 6 

1. Δεσμεύονται όλα τα κεφάλαια, τα λοιπά χρηματοοικονομικά 
περιουσιακά στοιχεία και οι οικονομικοί πόροι που τελούν υπό 
κυριότητα ή τον έλεγχο, άμεσα ή έμμεσα: 

α) των προσώπων και των οντοτήτων που κατονομάζονται στο 
παράρτημα ΙΙ της απόφασης αριθμ. 1970 (2011) ΣΑΗΕ, 
καθώς και άλλων προσώπων και οντοτήτων που κατονομάζονται 
από το Συμβούλιο Ασφαλείας ή την επιτροπή σύμφωνα με την 
παράγραφο 22 της απόφασης αριθ. 1970 (2011) ΣΑΗΕ, ή 
προσώπων ή οντοτήτων που ενεργούν εξ ονόματος ή κατ’ εντολή 
τους, ή οντοτήτων που τελούν υπό κυριότητα ή τον έλεγχό 
τους, όπως κατονομάζονται στο παράρτημα ΙΙΙ. 

β) προσώπων και οντοτήτων εκτός του παραρτήματος ΙΙΙ που 
εμπλέκονται ή συνεργούν στην έκδοση διαταγής, τον έλεγχο ή 
την καθ’ οιονδήποτε άλλο τρόπο καθοδήγηση της διάπραξης 
σοβαρών παραβιάσεων των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στη Λιβύη, 
μεταξύ άλλων μέσω της εμπλοκής ή της συνέργιάς τους στον 
σχεδιασμό, την έκδοση εντολής, την έκδοση διαταγής ή τη διά 
πραξη επιθέσεων κατά παράβαση του διεθνούς δικαίου, περιλαμ 
βανομένων των εναέριων βομβαρδισμών, κατά άμαχου πληθυ 
σμού και εγκαταστάσεων, ή ατόμων ή οντοτήτων που ενεργούν 
εξ ονόματος ή κατ' εντολή τους, ή οντοτήτων που τελούν υπό 
την κυριότητα ή τον έλεγχό τους, όπως κατονομάζονται στο 
παράρτημα IV. 

2. Κανένα κεφάλαιο, χρηματικό περιουσιακό στοιχείο ή οικονο 
μικός πόρος δεν τίθεται, είτε άμεσα είτε έμμεσα, στη διάθεση των 
φυσικών ή νομικών προσώπων ή των οντοτήτων που αναφέρονται 
στην παράγραφο 1, ούτε και διατίθεται προς όφελος αυτών. 

3. Επιτρέπονται εξαιρέσεις όσον αφορά τα κεφάλαια, τα χρημα 
τοοικονομικά περιουσιακά στοιχεία και τους οικονομικούς πόρους 
οι οποίοι: 

α) είναι απαραίτητοι για την κάλυψη βασικών δαπανών, συμπερι 
λαμβανομένων των πληρωμών για αγορά ειδών διατροφής, ενοί 
κια ή ενυπόθηκα δάνεια, φάρμακα και ιατροφαρμακευτική περί 
θαλψη, φόρους, ασφάλιστρα και λογαριασμούς επιχειρήσεων 
κοινής ωφελείας· 

β) προορίζονται αποκλειστικά για την πληρωμή εύλογων επαγγελ 
ματικών αμοιβών και την κάλυψη δαπανών συνδεόμενων με την 
παροχή νομικών υπηρεσιών, σύμφωνα με το εκάστοτε εθνικό 
δίκαιο· 

γ) προορίζονται αποκλειστικά για την πληρωμή τελών ή χρεώσεων, 
σύμφωνα με το εκάστοτε εθνικό δίκαιο, για υπηρεσίες που αφο 
ρούν την καθημερινή τήρηση ή φύλαξη δεσμευμένων κεφαλαίων, 
λοιπών χρηματοοικονομικών περιουσιακών στοιχείων και οικονο 
μικών πόρων, 

αφού το ενδιαφερόμενο κράτος μέλος κοινοποιήσει στην επιτροπή 
την πρόθεσή του, κατά περίπτωση, να επιτρέψει την πρόσβαση στα 
εν λόγω κεφάλαια, λοιπά χρηματοοικονομικά περιουσιακά στοιχεία 
ή οικονομικούς πόρους και εφόσον η επιτροπή δεν λάβει αρνητική 
απόφαση εντός πέντε εργάσιμων ημερών από την κοινοποίηση αυτή. 

4. Επιτρέπονται εξαιρέσεις όσον αφορά κεφάλαια και οικονομι 
κούς πόρους οι οποίοι: 

α) απαιτούνται για την κάλυψη έκτακτων δαπανών, κατόπιν κοινο 
ποίησης από το ενδιαφερόμενο κράτος μέλος προς την επιτροπή 
και της έγκρισης αυτής· 

β) υπόκεινται σε δικαστική ή διοικητική απόφαση ή σε διαιτητική 
δέσμευση ή απόφαση, στην οποία περίπτωση τα κεφάλαια, τα 
λοιπά χρηματοοικονομικά περιουσιακά στοιχεία και οι οικονομι 
κοί πόροι μπορούν να χρησιμοποιηθούν για την εκτέλεση της 
δέσμευσης ή απόφασης, εφόσον η δέσμευση ή απόφαση αυτή 
εκδόθηκε πριν από την ημερομηνία έκδοσης της απόφασης αριθ. 
1970 (2011) ΣΑΗΕ και δεν είναι προς όφελος προσώπου ή 
οντότητας αναφερόμενου στην παράγραφο 1, κατόπιν κοινοποί 
ησης από το ενδιαφερόμενο κράτος μέλος στην επιτροπή, εφό 
σον απαιτείται· 

5. Η παράγραφος 1 δεν εμποδίζει την καταβολή πληρωμής από 
κατονομαζόμενο πρόσωπο ή οντότητα οφειλόμενης βάσει συμβο 
λαίου που έχει συναφθεί πριν από την καταχώριση του προσώπου ή 
της οντότητας στον κατάλογο, εφόσον το οικείο κράτος μέλος έχει 
εξακριβώσει ότι η πληρωμή δεν θα εισπραχθεί άμεσα ή έμμεσα από 
πρόσωπο ή οντότητα αναφερόμενη στην παράγραφος 1 και εφόσον 
κοινοποιήσει , εφόσον απαιτείται, στην επιτροπή την πρόθεσή του 
να καταβάλει ή να εισπράξει τέτοιου είδους πληρωμές ή να επιτρέ 
ψει για τον σκοπό αυτό την αποδέσμευση κεφαλαίων, λοιπών χρη 
ματοοικονομικών περιουσιακών στοιχείων ή οικονομικών πόρων, 10 
ημέρες πριν από την έκδοση της σχετικής άδειας. 

6. Η παράγραφος 2 δεν εφαρμόζεται στην πίστωση των δεσμευ 
μένων λογαριασμών με: 

α) τόκους ή άλλα κέρδη σε σχέση με αυτούς του λογαριασμούς· ή 

β) πληρωμές που προκύπτουν από συμβάσεις, συμφωνίες ή υπο 
χρεώσεις που έχουν συναφθεί ή προκύψει πριν από την ημερο 
μηνία υπαγωγής των λογαριασμών αυτών σε περιοριστικά μέτρα.
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υπό τον όρο ότι οι εν λόγω τόκοι, τα άλλα κέρδη και οι πληρωμές 
εξακολουθούν να υπόκεινται στην παράγραφο 1. 

Άρθρο 7 

Δεν αναγνωρίζονται αξιώσεις, συμπεριλαμβανομένου του δικαιώμα 
τος αποζημίωσης ή άλλης σχετικής αξίωσης, λ.χ. δυνάμει δικαιώμα 
τος συμψηφισμού απαιτήσεων ή εγγυήσεως, σε σχέση με σύμβαση ή 
άλλη συναλλαγή η εκπλήρωση της οποίας επηρεάστηκε, άμεσα ή 
έμμεσα, εν όλω ή εν μέρει, από τα μέτρα που αποφασίστηκαν με την 
απόφαση αριθ. 1970 (2011) ΣΑΗΕ, περιλαμβανομένων μέτρων της 
Ένωσης ή οποιουδήποτε κράτους μέλους τα οποία είναι σύμφωνα 
με την εφαρμογή των σχετικών αποφάσεων του Συμβουλίου Ασφα 
λείας, προβλέπονται από τις αποφάσεις αυτές ή σχετίζονται με 
αυτές ή με τα μέτρα που εμπίπτουν στις διατάξεις της παρούσας 
απόφασης, των κατονομαζόμενων προσώπων ή των οντοτήτων που 
κατονομάζονται στα παραρτήματα Ι, ΙΙ, ΙΙΙ και IV ή οποιουδήποτε 
άλλου προσώπου ή οντότητας της Λιβύης, περιλαμβανομένης της 
κυβέρνησης της Λιβύης, ή οποιουδήποτε προσώπου ή οντότητας 
που ενεργεί μέσω ή προς όφελος των προαναφερόμενων προσώπων 
ή οντοτήτων. 

Άρθρο 8 

1. Το Συμβούλιο προβαίνει σε τροποποιήσεις των παραρτημάτων 
Ι και ΙΙΙ βάσει όσων ορίζει το Συμβούλιο Ασφαλείας ή η επιτροπή. 

2. Το Συμβούλιο, ενεργώντας κατόπιν πρότασης κράτους μέλους 
ή της Ύπατης Εκπροσώπου της Ένωσης για θέματα εξωτερικής 
πολιτικής και πολιτικής ασφαλείας, καταρτίζει και τροποποιεί 
τους καταλόγους των παραρτημάτων ΙΙ και IV. 

Άρθρο 9 

1. Όταν το Συμβούλιο Ασφαλείας ή η επιτροπή προσθέτει ένα 
πρόσωπο ή μια οντότητα στον κατάλογο, το Συμβούλιο συμπερι 
λαμβάνει το πρόσωπο ή οντότητα αυτή στα παραρτήματα Ι ή ΙΙΙ. 

2. Όταν το Συμβούλιο αποφασίζει να υπαγάγει ένα πρόσωπο ή 
μια οντότητα στα μέτρα που αναφέρονται στο άρθρο 5 παράγραφος 
1 στοιχείο β) και στο άρθρο 6 παράγραφος 1 στοιχείο β), τροπο 
ποιεί τα παραρτήματα ΙΙ και IV αναλόγως. 

3. Το Συμβούλιο κοινοποιεί την απόφασή του στο πρόσωπο ή 
την οντότητα των παραγράφων 1 και 2 μαζί με τους λόγους για 
την καταχώρισή του στον κατάλογο, είτε απ’ ευθείας, εάν είναι 
γνωστή η διεύθυνσή του, είτε μέσω δημοσίευση ανακοίνωσης, παρέ 
χοντας στο πρόσωπο ή στην οντότητα τη δυνατότητα να υποβάλει 
παρατηρήσεις. 

4. Εφόσον υποβάλλονται παρατηρήσεις ή παρουσιάζονται νέα 
ουσιαστικά στοιχεία, το Συμβούλιο επανεξετάζει την απόφασή του 
και ενημερώνει σχετικώς το ενδιαφερόμενο πρόσωπο ή την ενδια 
φερόμενη οντότητα. 

Άρθρο 10 

1. Τα παραρτήματα Ι, ΙΙ, ΙΙΙ και IV περιλαμβάνουν τους λόγους 
καταχώρισης των κατονομαζόμενων προσώπων και οντοτήτων στους 
σχετικούς καταλόγους, όπως παρέχονται από το Συμβούλιο Ασφα 
λείας ή την επιτροπή σε ό,τι αφορά τα παραρτήματα Ι και ΙΙΙ. 

2. Τα παραρτήματα Ι, ΙΙ, ΙΙΙ και IV περιλαμβάνουν επίσης τις 
πληροφορίες που είναι απαραίτητες για την ταυτοποίηση των εν 
λόγω προσώπων ή οντοτήτων, εφόσον είναι διαθέσιμες, όπως παρέ 
χονται από το Συμβούλιο Ασφαλείας ή την επιτροπή σε ό,τι αφορά 
τα παραρτήματα Ι και ΙΙΙ. Όσον αφορά τα πρόσωπα, στις πληρο 
φορίες αυτές μπορούν να συγκαταλέγονται το ονοματεπώνυμο, 
περιλαμβανομένων των ψευδώνυμων, η ημερομηνία και ο τόπος 
γέννησης, η ιθαγένεια, ο αριθμός διαβατηρίου και δελτίου ταυτό 
τητας, το φύλο, η διεύθυνση, εάν είναι γνωστή, και το αξίωμα ή το 
επάγγελμά τους. Όσον αφορά τις οντότητες, στις πληροφορίες 
αυτές μπορούν να συγκαταλέγονται η επωνυμία, ο τόπος και η 
ημερομηνία εγγραφής στο οικείο μητρώο, ο αριθμός μητρώου και 
ο τόπος της έδρας τους. Τα παραρτήματα Ι και ΙΙΙ περιλαμβάνουν 
επίσης την ημερομηνία καταχώρισης στον κατάλογο των Ηνωμένων 
Εθνών από το Συμβούλιο Ασφαλείας ή την επιτροπή. 

Άρθρο 11 

Για τη μεγιστοποίηση της αποτελεσματικότητας των μέτρων που 
προβλέπει η παρούσα απόφαση, η Ένωση παροτρύνει τα τρίτα 
κράτη να θεσπίσουν παρόμοια περιοριστικά μέτρα. 

Άρθρο 12 

1. Η παρούσα απόφαση επανεξετάζεται, τροποποιείται ή καταρ 
γείται όπως κρίνεται απαραίτητο, ιδίως βάσει των σχετικών αποφά 
σεων του Συμβουλίου Ασφαλείας. 

2. Τα μέτρα που αναφέρονται στο άρθρο 5 παράγραφος 1 
στοιχείο β) και στο άρθρο 6 παράγραφος 1 στοιχείο β) επανεξετά 
ζονται ανά τακτά διαστήματα και τουλάχιστον κάθε 12 μήνες. 
Παύουν να εφαρμόζονται σε σχέση με τα οικεία πρόσωπα και τις 
οντότητες εφόσον το Συμβούλιο ορίσει, σύμφωνα με διαδικασία του 
άρθρου 8 παράγραφος 2), ότι δεν πληρούνται πλέον οι όροι για 
την εφαρμογή τους. 

Άρθρο 13 

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την ημέρα της έκδοσής της. 

Βρυξέλλες, 28 Φεβρουαρίου 2011. 

Για το Συμβούλιο 
Ο Πρόεδρος 

MARTONYI J.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

Κατάλογος των ατόμων που αναφέρονται στον άρθρο 5(1)(α) 

1. AL-BAGHDADI, Dr Abdulqader Mohammed 

Αριθμός διαβατηρίου: B010574. Ημερομηνία γέννησης: 01/07/1950. 

Επικεφαλής του Γραφείου Συνδέσμου των Επαναστατικών Επιτροπών. Οι Επαναστατικές Επιτροπές εμπλέκονται σε βία κατά 
διαδηλωτών. 

Ημερομηνία καταχώρησης στον κατάλογο του ΟΗΕ: 26.2.2011. 

2. DIBRI, Abdulqader Yusef 

Ημερομηνία γέννησης: 1946. Τόπος γέννησης: Χούν, Λιβύη. 

Επικεφαλής της προσωπικής φρουράς του Muammar QADHAFI. Υπεύθυνος ασφάλειας του καθεστώτος. Ιστορικό επιβολής 
βίας κατά αντιφρονούντων. 

Ημερομηνία καταχώρησης στον κατάλογο του ΟΗΕ: 26.2.2011. 

3. DORDA, Abu Zayd Umar 

Διευθυντής, Οργανισμός Εξωτερικής Ασφάλειας. Καθεστωτικός. Επικεφαλής της υπηρεσίας εξωτερικών πληροφοριών. 

Ημερομηνία καταχώρησης στον κατάλογο του ΟΗΕ: 26.2.2011. 

4. JABIR, Abu Bakr Yunis (Υποστράτηγος) 

Ημερομηνία γέννησης: 1952. Τόπος γέννησης: Τζάλο, Λιβύη. 

Υπουργός Άμυνας. Συνολική ευθύνη για δράσεις των ενόπλων δυνάμεων. 

Ημερομηνία καταχώρησης στον κατάλογο του ΟΗΕ: 26.2.2011. 

5. MATUQ, Matuq Mohammed 

Ημερομηνία γέννησης: 1956. Τόπος γέννησης: Χομς. 

Γραμματεύς επιχειρήσεων κοινής ωφελείας. Υψηλόβαθμο στέλεχος του καθεστώτος. Εμπλοκή με τις Επαναστατικές Επιτροπές. 
Ιστορικό εμπλοκής σε καταστολή αντιφρονούντων και βία. 

Ημερομηνία καταχώρησης στον κατάλογο του ΟΗΕ: 26.2.2011. 

6. QADHAF AL-DAM, Sayyid Mohammed 

Ημερομηνία γέννησης:1948. Τόπος γέννησης: Σίρτυς, Λιβύη. 

Εξάδελφος του Muammar QADHAFI. Κατά τη δεκαετία του 1980, ο Sayyid ενεπλάκη στις δολοφονίες αντιφρονούντων και 
φέρεται ως υπεύθυνος πολλών θανάτων στην Ευρώπη. Πιστεύεται επίσης ότι έχει εμπλακεί στις προμήθειες όπλων. 

Ημερομηνία καταχώρησης στον κατάλογο του ΟΗΕ: 26.2.2011. 

7. QADHAFI, Aisha Muammar 

Ημερομηνία γέννησης: 1978. Τόπος γέννησης: Τρίπολη, Λιβύη. 

Κόρη του Muammar QADHAFI. Στενή σχέση με το καθεστώς. 

Ημερομηνία καταχώρησης στον κατάλογο του ΟΗΕ: 26.2.2011. 

8. QADHAFI, Hannibal Muammar 

Αριθμός διαβατηρίου: B/002210. Ημερομηνία γέννησης: 20/09/1975. Τόπος γέννησης: Τρίπολη, Λιβύη. 

Υιός του Muammar QADHAFI. Στενή σχέση με το καθεστώς. 

Ημερομηνία καταχώρησης στον κατάλογο του ΟΗΕ: 26.2.2011. 

9. QADHAFI, Khamis Muammar 

Ημερομηνία γέννησης: 1978. Τόπος γέννησης: Τρίπολη, Λιβύη. 

Υιός του Muammar QADHAFI. Στενή σχέση με το καθεστώς. Διοίκηση στρατιωτικών μονάδων που εμπλέκονται στην 
καταστολή διαδηλώσεων. 

Ημερομηνία καταχώρησης στον κατάλογο του ΟΗΕ: 26.2.2011.
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10. QADHAFI, Mohammed Muammar 

Ημερομηνία γέννησης: 1970. Τόπος γέννησης: Τρίπολη, Λιβύη. 

Υιός του Muammar QADHAFI. Στενή σχέση με το καθεστώς. 

Ημερομηνία καταχώρησης στον κατάλογο του ΟΗΕ: 26.2.2011. 

11. QADHAFI, Muammar Mohammed Abu Minyar 

Ημερομηνία γέννησης: 1942. Τόπος γέννησης: Σίρτυς, Λιβύη. 

Αρχηγός της Επανάστασης, Ύπατος Διοικητής των Ενόπλων Δυνάμεων. Υπεύθυνος για την εντολή καταστολής των διαδη 
λώσεων, παραβιάσεις ανθρωπίνων δικαιωμάτων. 

Ημερομηνία καταχώρησης στον κατάλογο του ΟΗΕ: 26.2.2011. 

12. QADHAFI, Mutassim 

Ημερομηνία γέννησης: 1976. Τόπος γέννησης: Τρίπολη, Λιβύη. 

Σύμβουλος Εθνικής Ασφάλειας. Υιός του Muammar QADHAFI. Στενή σχέση με το καθεστώς. 

Ημερομηνία καταχώρησης στον κατάλογο του ΟΗΕ: 26.2.2011. 

13. QADHAFI, Saadi 

Αριθμός διαβατηρίου: 014797. Ημερομηνία γέννησης: 25/05/1973. Τόπος γέννησης: Τρίπολη, Λιβύη. 

Διοικητής Ειδικών Δυνάμεων. Υιός του Muammar QADHAFI. Στενή σχέση με το καθεστώς. Διοίκηση στρατιωτικών 
μονάδων οι οποίες κατέστειλαν διαδηλώσεις. 

Ημερομηνία καταχώρησης στον κατάλογο του ΟΗΕ: 26.2.2011. 

14. QADHAFI, Saif al-Arab 

Ημερομηνία γέννησης: 1982. Τόπος γέννησης: Τρίπολη, Λιβύη. 

Υιός του Muammar QADHAFI. Στενή σχέση με το καθεστώς. 

Ημερομηνία καταχώρησης στον κατάλογο του ΟΗΕ: 26.2.2011. 

15. QADHAFI, Saif al-Islam 

Αριθμός διαβατηρίου: B014995. Ημερομηνία γέννησης: 25/06/1972. Τόπος γέννησης: Τρίπολη, Λιβύη. 

Διευθυντής του Ιδρύματος Qadhafi. Υιός του Muammar QADHAFI. Στενή σχέση με το καθεστώς. Εμπρηστικές δημόσιες 
δηλώσεις που ενθάρρυναν τη βία κατά των διαδηλωτών. 

Ημερομηνία καταχώρησης στον κατάλογο του ΟΗΕ: 26.2.2011. 

16. AL-SENUSSI, Abdullah (Συνταγματάρχης) 

Ημερομηνία γέννησης: 1949. Τόπος γέννησης: Σουδάν. 

Διευθυντής στρατιωτικών υπηρεσιών ασφάλειας. Εμπλοκή των στρατιωτικών υπηρεσιών ασφάλειας στην καταστολή διαδη 
λώσεων. Το ιστορικό του περιλαμβάνει υποψίες εμπλοκής στην σφαγή της φυλακής Abu Selim. Έχει καταδικαστεί ερήμην 
για την τρομοκρατική επίθεση στην πτήση της UTA. Γαμβρός του Muammar QADHAFI. 

Ημερομηνία καταχώρησης στον κατάλογο του ΟΗΕ: 26.2.2011.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

Κατάλογος των ατόμων που αναφέρονται στον άρθρο 5(1)(β) 

Ονοματεπώνυμο Αναγνωριστικά στοιχεία Λόγοι Ημερομηνία 
καταχώρισης 

1. ABDULHAFIZ, 
Mas’ud (Στρατηγός) 

Αξίωμα: Διοικητής Ενόπλων 
Δυνάμεων 

3ος τη τάξει στις Ένοπλες Δυνάμεις, με 
σημαντικό ρόλο στην Στρατιωτική Υπηρε 
σία Πληροφοριών 

28.2.2011 

2. ABDUSSALAM, 
Abdussalam 
Mohammed 

Αξίωμα: Αρχηγός της 
Αντιτρομοκρατικής Υπηρεσίας 
του Οργανισμού Εξωτερικής 
Ασφάλειας 
Ημερομηνία γέννησης: 1952 
Τόπος γέννησης: Τρίπολη, 
Λιβύη 

Υψηλόβαθμο μέλος Επαναστατικής Επι 
τροπής. Στενός συνεργάτης του Muam
mar QADHAFI. 

28.2.2011 

3. ABU SHAARIYA Αξίωμα: Υπαρχηγός του 
Οργανισμού Εξωτερικής 
Ασφάλειας 

Υψηλόβαθμο μέλος του καθεστώτος. Γαμ 
πρός του Muammar QADHAFI. 

28.2.2011 

4. ASHKAL, Al-Barrani Αξίωμα: Υποδιευθυντής της 
Στρατιωτικής Υπηρεσίας 
Πληροφοριών 

Ανώτατο μέλος του καθεστώτος. 28.2.2011 

5. ASHKAL, Omar Αξίωμα: Επικεφαλής του 
Κινήματος των Επαναστατικών 
Επιτροπών 
Τόπος γέννησης: Σύρτις, 
Λιβύη 

Οι Επαναστατικές Επιτροπές εμπλέκονται 
σε πράξεις βίας κατά διαδηλωτών. 

28.2.2011 

6. QADHAF AL-DAM, 
Ahmed Mohammed 

Ημερομηνία γέννησης: 1952 
Τόπος γέννησης: Αίγυπτος 

Εξάδελφος του Muammar QADHAFI. 
Από το 1995, πιστεύεται ότι είναι διοικη 
τής ενός επίλεκτου στρατιωτικού τάγματος 
υπεύθυνου για την προσωπική ασφάλεια 
του Qadhafi και ότι διαδραματίζει 
κεντρικό ρόλο στον Οργανισμό Εξωτερι 
κής Ασφάλειας. Έχει εμπλακεί στο σχεδια 
σμό ενεργειών κατά λίβυων αντιφρονού 
ντων στο εξωτερικό και έχει εμπλακεί 
άμεσα σε τρομοκρατικές δραστηριότητες. 

28.2.2011 

7. AL-BARASSI, 
Safia Farkash 

Ημερομηνία γέννησης: 1952 
Τόπος γέννησης: Αλ Μπάιντα, 
Λιβύη 

Σύζυγος του Muammar QADHAFI. 
Στενή σχέση με το καθεστώς. 

28.2.2011 

8. SALEH, Bachir Ημερομηνία γέννησης: 1946 
Τόπος γέννησης: Τράγκαν 

Διευθυντής του ιδιαίτερου γραφείου του 
ηγέτη. 
Στενή σχέση με το καθεστώς. 

28.2.2011 

9. TOHAMI, Khaled 
(Στρατηγός) 

Ημερομηνία γέννησης: 1946 
Τόπος γέννησης: Τζάνζουρ 

Διευθυντής του Γραφείου Εσωτερικής 
Ασφάλειας. 
Στενή σχέση με το καθεστώς. 

28.2.2011 

10. FARKASH, 
Mohammed Boucharaya 

Ημερομηνία γέννησης: 1η 
Ιουλίου 1949 
Τόπος γέννησης: Αλ Μπάιντα 

Διευθυντής Πληροφοριών του Γραφείου 
Εξωτερικής Ασφάλειας. 
Στενή σχέση με το καθεστώς. 

28.2.2011
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III 

Κατάλογος των ατόμων και οντοτήτων που αναφέρονται στον άρθρο 6(1)(α) 

1. QADHAFI, Aisha Muammar 

Ημερομηνία γέννησης: 1978. Τόπος γέννησης: Τρίπολη, Λιβύη. 

Θυγατέρα του Muammar QADHAFI. Στενή σχέση με το καθεστώς. 

Ημερομηνία καταχώρησης στον κατάλογο του ΟΗΕ: 26.2.2011. 

2. QADHAFI, Hannibal Muammar 

Αριθμός διαβατηρίου: B/002210. Ημερομηνία γέννησης: 20/09/1975. Τόπος γέννησης: Τρίπολη, Λιβύη. 

Υιός του Muammar QADHAFI. Στενή σχέση με το καθεστώς. 

Ημερομηνία καταχώρησης στον κατάλογο του ΟΗΕ: 26.2.2011. 

3. QADHAFI, Khamis Muammar 

Ημερομηνία γέννησης: 1978. Τόπος γέννησης: Τρίπολη, Λιβύη. 

Υιός του Muammar QADHAFI. Στενή σχέση με το καθεστώς. Διοίκηση στρατιωτικών μονάδων που εμπλέκονται στην 
καταστολή διαδηλώσεων. 

Ημερομηνία καταχώρησης στον κατάλογο του ΟΗΕ: 26.2.2011. 

4. QADHAFI, Muammar Mohammed Abu Minyar 

Ημερομηνία γέννησης: 1942. Τόπος γέννησης: Σίρτυς, Λιβύη. 

Αρχηγός της Επανάστασης, Ύπατος Διοικητής των Ενόπλων Δυνάμεων. Υπεύθυνος για την εντολή καταστολής των διαδη 
λώσεων, παραβιάσεις ανθρωπίνων δικαιωμάτων. 

Ημερομηνία καταχώρησης στον κατάλογο του ΟΗΕ: 26.2.2011. 

5. QADHAFI, Mutassim 

Ημερομηνία γέννησης: 1976. Τόπος γέννησης: Τρίπολη, Λιβύη. 

Σύμβουλος Εθνικής Ασφάλειας. Υιός του Muammar QADHAFI. Στενή σχέση με το καθεστώς. 

Ημερομηνία καταχώρησης στον κατάλογο του ΟΗΕ: 26.2.2011. 

6. QADHAFI, Saif al-Islam 

Διευθυντής του Ιδρύματος Qadhafi. Αριθμός διαβατηρίου: B014995. Ημερομηνία γέννησης: 25/06/1972. Τόπος γέννησης: 
Τρίπολη, Λιβύη. 

Υιός του Muammar QADHAFI. Στενή σχέση με το καθεστώς. Εμπρηστικές δημόσιες δηλώσεις που ενθάρρυναν τη βία κατά 
των διαδηλωτών. 

Ημερομηνία καταχώρησης στον κατάλογο του ΟΗΕ: 26.2.2011.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV 

Κατάλογος των ατόμων και οντοτήτων που αναφέρονται στον άρθρο 6(1)(β) 

Ονοματεπώνυμο Αναγνωριστικά στοιχεία Λόγοι Ημερομηνία 
καταχώρισης 

1. ABDULHAFIZ, Mas'ud 
(Στρατηγός) 

Αξίωμα: Διοικητής Ενόπλων 
Δυνάμεων 

3ος τη τάξει στις Ένοπλες Δυνάμεις, με 
σημαντικό ρόλο στην Στρατιωτική Υπηρε 
σία Πληροφοριών. 

28.2.2011 

2. ABDUSSALAM, 
Abdussalam 
Mohammed 

Αξίωμα: Αρχηγός της 
Αντιτρομοκρατικής Υπηρεσίας 
του Οργανισμού Εξωτερικής 
Ασφάλειας 
Ημερομηνία γέννησης: 1952 
Τόπος γέννησης: Τρίπολη, 
Λιβύη 

Υψηλόβαθμο μέλος Επαναστατικής Επι 
τροπής. Στενός συνεργάτης του Muam
mar QADHAFI. 

28.2.2011 

3. ABU SHAARIYA Αξίωμα: Υπαρχηγός του 
Οργανισμού Εξωτερικής 
Ασφάλειας 

Υψηλόβαθμο μέλος του καθεστώτος. Γαμ 
πρός του Muammar QADHAFI. 

28.2.2011 

4. ASHKAL, Al-Barrani Αξίωμα: Υποδιευθυντής της 
Στρατιωτικής Υπηρεσίας 
Πληροφοριών 

Ανώτατο μέλος του καθεστώτος. 28.2.2011 

5. ASHKAL, Omar Αξίωμα: Επικεφαλής του 
Κινήματος των Επαναστατικών 
Επιτροπών 
Τόπος γέννησης: Σύρτις, 
Λιβύη 

Οι Επαναστατικές Επιτροπές εμπλέκονται 
σε πράξεις βίας κατά διαδηλωτών 

28.2.2011 

6. AL-BAGHDADI, 
Abdulqader Mohammed 
(Δρ) 

Αξίωμα: Επικεφαλής του 
Γραφείου Συνδέσμου των 
Επαναστατικών Επιτροπών 
Αριθ. Διαβατηρίου: B010574 
Ημερομηνία γέννησης: 
01/07/1950 

Οι Επαναστατικές Επιτροπές εμπλέκονται 
σε πράξεις βίας κατά διαδηλωτών. 

28.2.2011 

7. DIBRI, Abdulqader 
Yusef 

Αξίωμα: Επικεφαλής της 
προσωπικής φρουράς του 
QADHAFI 
Ημερομηνία γέννησης: 1946 
Τόπος γέννησης: Χουν, Λιβύη 

Υπεύθυνος ασφαλείας του καθεστώτος. 
Ιστορικό επιβολής βίας κατά αντιφρονού 
ντων. 

28.2.2011 

8. DORDA, Abu Zayd 
Umar 

Αξίωμα: Διευθυντής 
Οργανισμού Εξωτερικής 
Ασφάλειας 

Καθεστωτικός. Επικεφαλής της υπηρεσίας 
εξωτερικών πληροφοριών. 

28.2.2011 

9. JABIR, Abu Bakr Yunis 
(Υποστράτηγος) 

Αξίωμα: Υπουργός Άμυνας 
Ημερομηνία γέννησης: 1952 
Τόπος γέννησης: Τζάλου, 
Λιβύη 

Συνολική ευθύνη για τις δράσεις των ένο 
πλων δυνάμεων. 

28.2.2011 

10. MATUQ, Matuq 
Mohammed 

Αξίωμα: Γραμματέας 
Επιχειρήσεων Κοινής Ωφελείας 
Ημερομηνία γέννησης: 1956 
Τόπος γέννησης: Χομς 

Ανώτατο μέλος του καθεστώτος. Εμπλοκή 
στις Επαναστατικές Επιτροπές. Ιστορικό 
εμπλοκής σε καταστολή αντιφρονούντων 
και πράξεις βίας. 

28.2.2011 

11. QADHAF AL-DAM, 
Ahmed Mohammed 

Ημερομηνία γέννησης: 1952 
Τόπος γέννησης: Αίγυπτος 

Εξάδελφος του Muammar QADHAFI. 
Από το 1995, πιστεύεται ότι είναι διοικη 
τής ενός επίλεκτου στρατιωτικού τάγματος 
υπεύθυνου για την προσωπική ασφάλεια 
του Qadhafi και ότι διαδραματίζει 
κεντρικό ρόλο στον Οργανισμό Εξωτερι 
κής Ασφάλειας. Έχει εμπλακεί στο σχεδια 
σμό ενεργειών κατά λίβυων αντιφρονού 
ντων στο εξωτερικό και έχει εμπλακεί 
άμεσα σε τρομοκρατικές δραστηριότητες. 

28.2.2011
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Ονοματεπώνυμο Αναγνωριστικά στοιχεία Λόγοι Ημερομηνία 
καταχώρισης 

12. QADHAF AL-DAM, 
Sayyid Mohammed 

Ημερομηνία γέννησης: 1948 
Τόπος γέννησης: Σύρτις, 
Λιβύη 

Εξάδελφος του Muammar QADHAFI. 
Κατά τη δεκαετία του 1980, ο Sayyid 
ενεπλάκη στην εκστρατεία δολοφονίας 
των αντιφρονούντων και φέρεται ως υπεύ 
θυνος για πολλούς θανάτους στην 
Ευρώπη. Πιστεύεται επίσης ότι έχει εμπλα 
κεί σε προμήθειες όπλων. 

28.2.2011 

13. QADHAFI, Mohammed 
Muammar 

Αξίωμα: Πρόεδρος της Γενικής 
Επιχείρησης Ταχυδρομείων και 
Τηλεπικοινωνιών της Λιβύης 
Ημερομηνία γέννησης: 1970 
Τόπος γέννησης: Τρίπολη, 
Λιβύη 

Υιός του Muammar QADHAFI. Στενή 
σχέση με το καθεστώς. 

28.2.2011 

14. QADHAFI, Saadi Αξίωμα: Διοικητής ειδικών 
δυνάμεων 
Αριθμός διαβατηρίου: 
014797 
Ημερομηνία γέννησης: 
25/05/1973 
Τόπος γέννησης: Τρίπολη, 
Λιβύη 

Υιός του Muammar QADHAFI. Στενή 
σχέση με το καθεστώς. Διοίκηση στρατιω 
τικών μονάδων εμπλεκόμενων στην κατα 
στολή διαδηλώσεων. 

28.2.2011 

15. QADHAFI, Saif al-Arab Ημερομηνία γέννησης: 1982 
Τόπος γέννησης: Τρίπολη, 
Λιβύη 

Υιός του Muammar QADHAFI. Στενή 
σχέση με το καθεστώς 

28.2.2011 

16. AL-SENUSSI, Abdullah 
(Al-Megrahi) 
(Στρατηγός) 

Αξίωμα: Διευθυντής της 
Στρατιωτικής Υπηρεσίας 
Πληροφοριών 
Ημερομηνία γέννησης: 1949 
Τόπος γέννησης: Σουδάν 

Συμμετοχή της Στρατιωτικής Υπηρεσίας 
Πληροφοριών στην καταστολή διαδηλώ 
σεων. Στο ιστορικό του περιλαμβάνονται 
υποψίες εμπλοκής στη σφαγή στις φυλα 
κές Abu Selim. Έχει καταδικαστεί ερήμην 
για τη βομβιστική επίθεση στην πτήση της 
UTA. Γαμπρός του Muammar QADH
AFI. 

28.2.2011 

17. AL-BARASSI, Safia 
Farkash 

Ημερομηνία γέννησης: 1952 
Τόπος γέννησης: Αλ Μπάιντα, 
Λιβύη 

Σύζυγος του Muammar QADHAFI. 
Στενή σχέση με το καθεστώς. 

28.2.2011 

18. SALEH, Bachir Ημερομηνία γέννησης: 1946 
Τόπος γέννησης: Τράγκαν 

Διευθυντής του ιδιαίτερου γραφείου του 
ηγέτη. 
Στενή σχέση με το καθεστώς. 

28.2.2011 

19. TOHAMI, Khaled 
(Στρατηγός) 

Ημερομηνία γέννησης: 1946 
Τόπος γέννησης: Τζάνζουρ 

Διευθυντής του Γραφείου Εσωτερικής 
Ασφάλειας 
Στενή σχέση με το καθεστώς. 

28.2.2011 

20. FARKASH, Mohammed 
Boucharaya 

Ημερομηνία γέννησης: 1η 
Ιουλίου 1949 
Τόπος γέννησης: Αλ Μπάιντα 

Διευθυντής Πληροφοριών του Γραφείου 
Εξωτερικής Ασφάλειας 
Στενή σχέση με το καθεστώς. 

28.2.2011
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